
Lerntag 10 

Am Rande… 

• Beim Datum sagt man „el [Tag] de [Monat] de [Jahr]“. 

• Ländern wird selten ein Artikel vorangestellt. 

• Die Anpassung von Farben an den Substantiv kann umgangen werden, indem man der Farbangabe ein 

„en“ vorsetzt („Tiene pantalones en negro.“) 

• Möchte man sagen, dass jemand in jemanden verliebt ist, dann verwendet man „estar enamorado de 

[nobre]“. 

• Vor „señor/a [nombre]“ wird immer ein Artikel gesetzt, da man eine bestimmte Person meint. 

Himmelsrichtungen 

• Die vier Himmelsrichtungen werden mit  „norte, este, sur, oeste“ (Norden, Osten, Süden, Westen) 

bezeichnet. 

• Der Artikel der Himmelsrichtungen ist immer masculin. 

• Bezüge zwischen Örtlichkeiten können mit „en“ oder „a“ hergestellt werden, wobei „en“ immer einen Bezug 

innerhalb von etwas meint und „a“ einen Bezug auf gleicher Verschachtelungsebene („Santander está en el 

norte de España. Francia está al norte de España.“) 

Präpositionen mit ir 

• ir a: an einen genauen Ort gehen 

• ir hasta: zeitlicher Bezug / bis irgendwann irgendwohin gehen 

• ir en: Benutzung von Verkehsmitteln (außer Fuß und Pferd � ir a) 

• ir por: durch etwas hindurch gehen 

• ir de … a: aus einem Ort zu einem anderen Ort gehen 

Extreme Adjektive 

• An Adjektive kann grundsätzlich die Endung „ísimo“ angehängt werden, falls sie gesteigert werden sollen. 

Dazu entfernt man ggfs. die Vokale am Ende der Wörter („guapo – guapísimo“, „interesante – 

interesantísimo“, „puntual – puntualísimo“). 

• Manche Adjektive müssen auch bei der Änderung der Endung angepasst werden: „simpático – 

simpatiquísimo“. 

• Es gibt aber auch Adjektive, die nicht noch weiter steigerbar sind: „horrible, fantástico, enorme, bonito“ 


